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VHiBepcUTET MUTHOI clipaBu Ta (iHAHCIB

CIHEIUN®PIKA TEMIIOPAJIBHOI'O APAH’KYBAHHAA
AHIJIOMOBHUX NECTJUBUX TEKCTIB JJ4 JITEHA

Cmamms npucesuena po3ensdy memMnopanvhoi cneyuicu opopmienus aHeiOMOGHUX NeCmiu-
8UxX meKkcmig 0is dimeti. Y cmammi cxapakmepuzo8aHo 0coOIUBOCHI BUKOPUCAHHS 8UO0-YACOBUX
Gopm Odiecnig, 3’9C08aHA 3HAYYWICb TIEKCUKO-MEMNOPATbHUX 3ac00i8. Posgioka cnpsamosana Ha
Xapaxmepucmuxy c80€piOHOCMI (PyHKYIOHYBAHH MA YACOMHOCII BUKOPUCTIAHHSL 3Ac00i8 upa-
JHCEHHS CRPULIHAMINA MEMNOPATLHOCIIE 8 AH2IOMOBHUX NeCMAUeUx mexkcmax 01 dimeu. 06 exkmom
Q0CHIOINCEHHS. NOCTY2YSAIU AHSTOMOGHI NeCmaugi mexcmu 0as Oimeu, a npeomMemom — 0coonu-
80CHI MEMNOPANLHOT Op2aHiz3ayii, wo akmyaiizyromsca y yux mexcmax. Mema naykogoi pobomu —
XAPaKmepucmuKa apauiCySants GHYMpPIUHIX Ma 308HIUHIX NPUTIOMIE 6epOanizayii memnopaibHol
Mepedici aH2IOMOBHUX NeCIUBUX MeKCmig OJis1 dimell.

Y nimepamypi ons dimeii oumuna eucmynae 00’ €Kmom, CRONCUBAUEM MEKCIMOB020 NPOOYKMY,
CMBOPEH020 He Helo CaMolo, a KUMOCh 0Jia Hei. Buokpemniolombcsa ieposi ma Heiepogi mekcmu, o0e
nepuii oupaioms y cebe necmausi (KOIUCKO8I NicHi, necmowi, OOKV4HI Ka3Ku) ma nomiutti (6miwiku,
OPANCHUTKU, MUPUTKU, HeOUTUYl, nepegepmui) mexcmu, a opyei — po3gadcanvbHi (3aKIuyKku, npu-
Ka3Ku, AIYUIKY, i2pOGi NiCHI, CKOPOMOBKU, NPUCHIBKU, MOBUAHKU, GUBEPINU, eKULEeH-8IPULT, 3a2A0KU).
Iecmnusi mexcmu — ye Hegid eMHULl CKAAOHUK Menmanimemy, icmopii ma Kyiomypu 0)0b-1K020
Hapooy uu nayii. Came maxi mexcmu nepuumi hopmyome KapmuHy ceiny Ji00UuHU, MOMUGYIOMb il
CMasnenHs 00 HABKOIUUHBO2O CePedosUILd, BUSHALAIOMY NOBEOIHK) HA MAUOYMIHE.

Y ecmammi 3’acoeano, wo npooykmusHuM 3ac000M SUPANHCEHHS YACOBUX BIOHOULEHb € 2PAMa-
MUYHUU 4ac, AKUll cniegionocumy 0it0 3 MOMEHMOM Mo8leHHs. Temnopanvha mepedxca aneiomos-
HUX NeCTAUBUX mexkcmig 071 0imetl y akmyanizyeEmobcsi NEPeBaNCHO 8UA0-4aco60io (popmoro Present
Simple. Buoo-wacosa ¢popma Past Simple manighecmyemvcsi 3nauno piowie 8 aneloMOGHUX NeChi-
JIUBUX TMEKCMAXx, 300paxcyiodu 3a8epuieHicms nooditl y MUHYIOMY, MeMROPAIbHY OpieHmayiio, uo
Gopmye uacosi meoici ma xpononoeizye noodii. Buoo-uacosa gpopma Future Simple y ¢hynxyii nepeo-
bauennst / NPoeHO3Y68anHsL Olll € HAUMEHUL 8ACUBAHOI0 ceped yacie cucmemu inoe@inim. Manosnac-
MUBUMU AHSIOMOBHUM NECIAUGUM MeKCmam Oist Oimetl € KOHMUHYYMHI ma nepghexmui 6100-4acosi
Gopmu. 306cim HegracmusuUMU € YACU NEPPEKM-KOHMUHYYMY Yepe3 KOSHIMUGH)Y He20MOGHICHb
oumsauoi cgioomocmi 00 CRPUUHAMMSL CKAAOHOI Yacosoi nakonizayii. Y pobomi 3asnaueno, uwjo iex-
CUYHI 3acO00U MeMNOPATILHOCTT PEnPEe3eHMYIOMbCA NPUCTIBHUKAMU 4acmOomuy, NOEOHAHHAMU NPU-
KMEMHUKA 3 IMEHHUKOM, CUHMAKCUYHUMU KOHCIMPYKYIAMU I3 CROTYYHUKAMU YACY.

Knwouosei cnosa: suoo-wacogi popmu, oumsua rimepamypa, neCmaueuil mexcm, mexcm, mexcm
0ns Oimetl, MeMnopaIbHa Mepedicd.

IlocranoBka mpodaemMu. JlutuHCTBO — 1e € ciM’a. XapakTep OHOTO BIUIUBY 3YMOBJICHUN

HEBiJl'’€MHAa YacTWHA 0O0pa3y XHUTTA Ta KYJIbTypH
KO)KHOTO OKPEMOTO B3STOTO Hapojay Ta JIIOICTBA
B nisiomy. IlounHaroum 3 mepuHaTaIbHOTO TEpioay,
Ha TICUX1YHMH Ta (I3MYHUN PO3BUTOK TUTHHH BILIHU-
BA€ T€ COILiaJIbHE CEPEOBHIIE, Y IKOMY BOHA HA I
MOMEHT TTepeOyBae.

JuTsde CBITOCTIPUIHSTTS NETEPMiHOBAHO HU3-
KOIO COLialbHUX (akTopiB. Y paHHbOMY IUTHH-
CTBi HaiONBII BIJIMBOBOIO Ha (OpMyBaHHS CBi-
TOCHPUUHSITTS TUTUHHU, Ha BIAHOUICHHS JO CBITY
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MOBJICHHEBOID Ta HEMOBJIEHHEBOK JisJIbHICTIO
nopocaux [6, c. 120], cucTeMol0 BUXOBaHHSI, IICU-
XOJIOT14HOI0 00CTaHOBKOIO y ciM’1 Ta iHmmMu ax-
topamu. Came y ciM’i GpopMy€eTbCsI HEMTOBTOPHUIA
COIIATbHUM PO3BUTOK, SIKWUW 1 BU3HAYAE 1HAUBITY-
aJbHI OCOONHMBOCTI NUTHHH, i 1HTEIEKTyalbHUN
Ta ocobucrticuui moteHmian [12, c. 120]. JutuHa
HE JIMIIe YJICH TNEeBHOI COIialibHOi Tpymnu, ale
W TpeJCTaBHUK KOHKPETHOTO HAI[ilOHAJIbHO-KYJIb-
TypHOTO CYCIJIHCTBA.



['epmaHcbki MOBU

AHaJi3 ocTaHHIX J0ocaiIKeHb i myOmikamii. Ak
BIIOMO, Y JIpyriil momoBuHI XX CT. y BiTUM3HSHIH
TICUXOJIHTBIiCTUII OyB 3pOOJeHHH CYTTEBUH CTpH-
00K y BUBUEHHI 0COOIIMBOCTEH AUTIIOTO MOBJICHHS.
JlocmipkeHHST TIPOBOJUIINCH, TOJOBHUM UYHWHOM,
y TaKHX HampsIMKax: aHaii3 (OHEeTHYHUX, TpaMaTHy-
HUX Ta JICKCHKO-CEMaHTUYHHUX OCOOIMBOCTEH JIUTS-
YOro MOBIIEHHS;PO3KPUTTS O0COOIMBOCTEH 3acBO-
€HHS JUTHHOI I'PAMATUYHUX KaTCrOpii;BUSBICHHS
Ta ONHUC IHAWBIAYaTbHUX IUTIYNX JICKCHKOHIB
Ta iHme. [HTepec 10 BUBYCHHSA aHTJIOMOBHOI JTUTS-
4oi JiTepaTypy MOCUIHMBCS Y 0araThbox J0CIiHKEeH-
HiX 1 B ocranHe jaecstuwmtrs: JI. epacumis [3],
A. Ky3smenko [8], O. Hakoneuna [11], A. [lanis
[13] Ta iH.. OHAK, PO3BIAKKA HE MajM Ha METI MPo-
CTEXHUTH TEMITOPAITbHY MEpPEXKY aHTJIOMOBHHUX T1ECT-
JIMBUX TEKCTIB JUIS TITEH.

IMocranoBka 3aBaanusa. O0’€KTOM JTOCHIKEHHS
MOCITyTyBaJIA AaHTJIOMOBHI TICCTIUBI TEKCTH IS JITEH,
a TIpeIMETOM — OCOOJIMBOCTI TEMITOpalIbHOI OpTraHi-
3arii, Mo aKkTyai3yloThCsA Y WX TeKcTax. MeTa Hay-
KOBOi pOOOTH — XapaKTepUCTHKA apaHKyBaHHSI BHYT-
pimmHiX (BUI0-4acoBi (GOPMH Mi€CIIB) Ta 30BHINIHIX
(excu4Hi oxMHMII) MpUHOMIB BepOaizamii TeMIo-
paJbHOT Mepexi aHIJIOMOBHHMX TMECTIUBUX TEKCTIB
JUtst aited. Meta 3yMOBWIIAa TaKi 3ajjadi: BU3HAYMTU
JMIOMIHAHTHI BUI0-9acOB1 ()OPMHU TIECITIB Ta JIEKCUYIHI
OJIMHUIN Ha TIO3HAYEHHS TEMIIOPAIBFHOCTI, a TaKOXK
MPOCTEXKUTH 1X (DYHKITIOHYBaHHS.

Bukaax ocHoBHoro marepiaay. Ilporarom
OCTaHHBOTO Yacy HAyKOBi PO3BIAKH 30araqyloThCs
TIyMa4eHHSIM JUCKYPCY 3 PI3HUX MOIVISIIB — €THO-
rpadis, JIHTBICTHKA, TICHXOJIOTIS, COIi0NOTis, (iro-
codis. H. JI. Apytionosa: «Jluckypc (3 ¢paHiI.
discours — MOBJIGHHS1) — 3B’SI3HUH TEKCT y CYKYII-
HOCTI 3 eKCTPaJIHI'BICTUYHUMH, IParMaTuyuMH,
COIIOKYJIBTYPHUMH, TICUXOJIOTIYHUMU Ta IHIIMMHU
(akTopamu, TEKCT Y3STHH Y TOHATIHHOMY acIeKTi;
MOBJIEHHSI, 1[0 PO3TISAAAETHCSA SK IIIECTIPSIMOBaHE
colianpHe JMIWCTBO, K KOMIIOHEHT, M0 Oepe y4acThb
y B3aeMoOJiil Jtofel Ta MexaHi3mMaX iX CBIiJIOMOCTI
(KOTHITUBHUX mporiecax). JJuckypc — 1e MOBJICHHS,
«11o0 3anypeHe y xkuttsi» [1, c. 136-137]. Iloromxy-
rounch 3 /1. B. Kpacuux, quckypc — «BepOanizoBana
MOBIJICHHEBOMUCIIEHHEBA TISIBHICTD, IO BKIIIOYAE
y cebe He JnIIe BIacHE JIHTBICTUYHI, alle i eKcTpa-
JIHTBICTUYHI KOMITOHEHTI», @ TEKCT — «EJIEMEHTapHA
(Tobro Oa3oBa, MiHIMallbHA Ta OCHOBHA) OJMHUIIL
JICKYPCY», 1 «TEKCT Y TAaKOMY PO3YMiHHI — SIBHIIE
HE JIUIIE JIHTBICTUYHE, aje ¥ eKCTPaTiHTBICTHYHE)
[6,c. 190]. 1. X. bapaHHUK BU3HAYA€E TEKCT SIK MUCEM-
HUH a00 yCHHII MOBJICHHEBUH MAacHB, IO CTAHOBHUTH
JIHIAHY TOCTIIOBHICTh BHUCIIOBJICHb, 00’ €IHAHUX

y ONMIKYiN MMEepCreKTHBI CMUCIOBUMH 1 (hopManibHO-
TPaMaTHIHUMHU 3B’ 3KaMH, a B 3araJTbHOKOMITO3HUITIH-
HOMY, TUCTaHTHOMY IIJIaHi — CITIJIBHOI0 TEMAaTHKOIO
1 CIOKETHOIO 3a/1aHICTIO [2].

TakuM YMHOM, CHPUHAMAIOYM TEKCT, PELUITIE€HT
yepe3 BepOali3oBaHy GOpPMY YCBIIOMITIOE KOMYHIiKa-
LiHHY IJIECTIPSIMOBaHICTh, BHYTPIIIHIO JIOTIKY 1 3Ha-
YEHHS TEKCTY.

VY ’kaHpi AUTSAYOT JTiTepaTypH CIiA PO3PI3HSITH AB1
KaTeropii — Jliteparypy AiTeH i JliTeparypy Ui AiTeil.
Cy0'exToM iimepamypu dimeit, Tl TBOPIIEM BUCTYIIA€
cama TUTHHA. Y IbOMY BHIIAJIKy BOHA € JIITEPaTypoIo,
«CTBOpEHOIO Oe3rocepeHbo JIThbMH; JI0 Hel Halie-
JKaTh Pi3Hi )KaHPH (HOIBKIOPY, a TAKOXK ITEPIITi CIIPOOH
repa PHUX TnodartkiBmiBy [4, c. 203]. Jlyxke dacto
TaKi TEKCTU HE MarOTh KOHKPETHOTO aBTOPCTBA, TOOTO
€ aHOHIMHUMH, 110 BKa3y€ Ha IXHE (OITBKIOPHE TOXO0-
JUKCHHS. Y BUTIAAKY Jimepamypu 015 Oimeil TATHHA
BHCTyTae 00’€KTOM, CIIO)KHBAa4e€M TEKCTOBOTO TIPO-
IYKTY, CTBOPEHOTO HE HEI0 CaMOl0, & KUMOChH AJISI Hel.
Jlo TakuX NPOAYKTIB HaJEXKaTh «XyHIOXHi, HAyKOBO-
MOMYJISIPHI Ta MyONiUCTUYHI TBOPH, HAITKCAH] ITHCh-
MEHHHMKaMH JIJIsl MOJIOJIIOTO YUTaua Pi3HUX BIKOBUX
KaTeropii, MOYMHAYH 3 TOIMKUILHATY [4, ¢. 409].

A. O. Ky3pMenko knacudikye quTsaay JiTeparypy
3 MOMISIAY BIHOLICHHS 0 IPU Ta TEKCTOBOTO (PyHK-
uionany. Tak, BueHa BHOKpPEMIIIOE irpoBi Ta Hei-
IPOBI TEKCTH, Nie TMepiui BOMparoTh y cebe mmecT-
TUBi (KOJIMCKOBI MiCHI, MECTONIi, JOKYYHi Ka3KH)
Ta MOTIIIHI (BTIIIKH, IPaKHUIKH, MUPUIKH, HEOH-
JIAII, TIEPEeBEPTHI) TEKCTH; a IPYTi — po3BaxKaabHI
(3aKJIMYKH, TIPUKA3KH, JIYWIKH, ITPOBI MIiCHI, CKO-
POMOBKH, IPUCHIBKH, MOBYAHKH, BUBEPTH, CKILICH-
Bipii, 3araaku) [8].

IlectinuBl TEKCTH — L€ HEBIX €MHUN CKIIAQTHUK
MEHTAITETY, ICTOpii Ta KyabTypH OyIb-SKOTO HAPOAY
gn Harii. CaMe Taki TEeKCTH mepmuMu (HOpMYIOTh
KapTHHY CBITY JIIOIMHH, MOTHUBYIOTH ii CTaBJICHHS
710 HAaBKOJIMIIHBOTO CEPEAOBUINA, BU3HAYAIOTH MIOBE-
JIHKY Ha MailOyTHE.

[MponykTuBHUM 3acO00M BHPAXKCHHS YaCOBHX
BIIHOIIICHB €, TIEPII 3a BCE, TPAMATUIHUHN dac, SKUH
CHIBBITHOCHUTH JIiI0 3 MOMEHTOM MOBJIEHHA. BimHO-
LICHHS MK MOMEHTOM Jii Ta MOMEHTOM MOBJICHHSI
MOXE MaTW Pi3HHI XapakTep: His Moxe 30iratucs
3 MOMEHTOM MOBJICHHSI, TepeyBaru Homy abo BiJ-
OyBartucs micis Hporo [8].

HaiiGinpmr  axTyami3oBaHUMH B aHTJIIOMOBHHX
MEeCTIIMBAX TEKCTaX s AiTed € iHAeQiHITHI 6udo-
uacosi opmu, SIKi penpe3eHTyoTs 3 chepu — temne-
pimHe, MUHYyNe Ta MailOyTHE Heo3HaueHe, MO 3ara-
JIOM CTaHOBUTH 77% UMX TEKCTiB. XapaKTEePHOIO
OCOOJIMBICTIO HEO3HAUEHOCTI € BHPaKECHHS (aKTy
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nofiii 0e3 BKa3iBKM Ha JJOKOHAHICTh 200 Ha IMPOIECY-
aJIBHICTH mil.

TemnopanbHa Mepeka aHITIOMOBHUX NECTIMBUX
TEKCTIB 7S JiTell y OLIBIIOCTI BHITAAKIB TPYHTY-
€ThCSI Ha BHIO-4acoBili ¢opmi Present Simple, mo
CKJlajiae ONMM3bKO 2/3 yCiX BHUKOPHCTAHUX YaCOBHX
¢dopm inpedinitHoro Buay. [lomiOne Bimazepkamoe
PO3MOBHUH CTHJIb Ta 30€pEeKEHHS TPaAWULIIHOCTI
MoBH [9, c. 319]:

I have no name

I am but two days old. —

What shall I call thee?

I happy am

Joy is my name, —

Sweet joy befall thee!

Pretty joy!

Sweet joy but two days old,

Sweet joy I call thee;

Thou dost smile.

I sing the while

Sweet joy befall thee.

Jlns quTstao1 cBimoMoCTi PYHKITIOHYBaHHS Present
Simple 3BoUTHCS 10 IEpMaHEHTHOCTI (TIOBTOPIOBA-
HOCTI) MOfil, 300paskeHHs1 MOOYTOBHX /iH, SIKi BUKO-
HYIOThCS IIEPEBAKHO BJIACHE IMTUHOIO a00 OJIM3bKUM
OTOYCHHSM (0OaThKH, pOINHA).

Bumo-gacosa gopma Past Simple manidecTyeTbes
3HagHo pimmre — 20 % TtekcTiB. IHinifioBaHa (yHKIisA
B QHIVIOMOBHHUX IECTIMBUX TEKCTaX — 3aBEPILICHICTh
NOIif Y MHHYJIOMY, TEMIIOpaibHa OpieHTaNis, o ¢op-
MY€E 4acoBi MEXi Ta XpOHOJOTi3ye mofii. Po3ristnemo:

Amazing grace, how sweet the sound

That saved a wretch like me

I once was lost, but now am found

Was blind, but now I see

Was grace that taught my heart to fear

And grace, my fears relieved

How precious did that grace appear

The hour I first believed

Through many dangers, toils and snares

Buno-uacoBa dopma Future Simple BxuBaeThcs
y 3% pedeHb 3 MeTOIO mepeadadeHHsl / MPOrHO3Y-
BaHHA il

Mama tells stories at close of day,

Mama will kiss all your tears away;

Daddy's gone a'hunting

Mummy's gone a'milking

Sister's gone a'silking

Brother's gone to buy a skin

MaJoBnacTHBIMH aHIJIOMOBHHM II€CTIMBUM TEK-
ctam s gitert € kontuHyyMmHi (Present Continuous,
Past Continuous, Future Continuous) ta nepgexTHi
(Present Perfect, Past Perfect) Buno-uacosi ¢opmu.
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YacoBi ¢opMH KOHTHHYYMY HasiBHI MEHIU, HIX
y 3% aHTJIOMOBHHUX MECTIMBUX TEKCTaX ISl JITCH.
[lepeBakHO TIPEICTABHUKOM KOHTUHYYMY y TaKHX
Tekctax € Present Continuous. ITop.:

Sleep, little boy,

Sleep, for I am watching you.

God, give you much luck

In this lying world.

Bunanku Buxopucranus Future Continuous
ta Past Continuous MO)KHa Ha3BaTH PAIIE BUKIIO-
YEHHSIM, aHK XapaKTePHOIO PHCOIO IS IIMX TEKCTIB.
[NoonnHOKO TparmmsieTbes BkuBaHHS Present Perfect
ta Past Perfect:

Close your eyes

Have no fear

The monster's gone

He's on the run and your daddy's here

Beautiful, beautiful, beautiful

Beautiful boy

Beautiful, beautiful, beautiful

Beautiful boy

30BCIM HEBIIACTUBUMH € JacH TIePPEKT-KOHTHHY-
ymy. IloniOHE MOSICHIOETHCS HE TOTOBHICTIO CBiJIO-
MOCTI / KOTHIIII JUTHHU CIIPUAMATH CKIIaJHI 4acoBi
JIAKOJTi3a1li1, OCKIJIBKH Il BUJI0-4aCOBI ()OPMHU € TPHUE-
JMHCTBOM «BUTIK-TPHUBATICTh-TIEPEAOAYCHHS.

OxpiM BHYTPIITHROTO (BHI0-9aCOBUX (hOPM) TIPO-
SIBy TEMIIOPaJIbHOCTI, aHITIOMOBHUM IECTIUBUM TEK-
CTaM BIIACTHBI ¥ 30BHIIIHI, 10 SIKUX HAaJEXaTh JIEK-
cu4Hi 3aco6u. JIekcnuHi 3aco0H TEMITOPAIBHOCTI — 11e
CJIOBA ¥ CIIOBOCTIONYYEHHS 3 TEMIIOPAIILHOIO CEMaH-
THKOIO [8]. B aHTIIOMOBHUX MECTIMBUX TEKCTAX IS
IiTeH akTyamizarmii HaOyBalOTh MPHUCITIBHUKHA NEver,
always, often Ta iH.:

You'll always be a part of me.

Goodnight, my angel, now it's time to dream,

And dream how wonderful your life will be.

Someday your child may cry,

and if you sing this lullaby,
Then in your heart there will always be
a part of me.

Someday we'll all be gone,

But lullabies go on and on,

They never die,

That's how you and I will be.

YacroTtHicTh 1ii MOXe OyTH NpenCcTaBIeHa TOE-
HaHHSIM «IIPUKMETHUK + IMCHHUKY»: every day / every
evening / every night:

Every day in every way, it's getting better and better

Beautiful, beautiful, beautiful

Beautiful boy

Beautiful, beautiful, beautiful

Beautiful boy
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Out on the ocean sailing away

I can hardly wait

To see you come of age

TparisifoThesl BUNIAJIKUA JIEKCHYHOTO BUPAKCHHS
TEMITOPIBHOCTI Ha TIO3HAYEHHS TPHBAIOCTI il
whole night, all day, a Takox MOMEHTY TIepeOiry moii
in the midday sun, when the stars are bright v T. iH.:

In Winter I get up at night

And dress by yellow candle light.

In Summer, quite the other way,

I have to go to bed by day.

I have to go to bed and see

The birds still hopping on the tree,

Or hear the grown-up people’s feet

Still going past me in the street.

And does it not seem hard to you,

When all the sky is clear and blue,

And I should like so much to play,

To have to go to bed by day?

JloBOJIi aKTMBHO B aHITIOMOBHUX MECTIUBHUX TEK-
cTax JUIs JIiTed TPe3eHTYIOThCS TOil, sSKi BimOy-
BAIOTBCS Y YaCOBOMY KOHTHHYYMi «PaHOK — JICHB)Y.
YacoBuil TPOMIkKOK MOKE OYyTH YTOUYHEHO B OIMHUCO-
BUH croci0 minmumu (MigpsaHUMHU) PEYCHHSIMH, IO
BBOJSITHCS CIIONTyYHUKAaMU when Ta until:

Rock-a-bye baby

On the tree tops,

When the wind blows

The cradle will rock.

When the bough breaks

The cradle will fall,

And down will come baby

Cradle and all.

3aramoM TeMIopajibHa Mepeka aHINIOMOBHHUX
NECTIMBUX TEKCTIB IS JiTeH MoOyjgoHaHa mepe-
BKHO Ha BUI0-9acoBiil (hopmi TemepilmHbOro HEo-
3Ha4eHoro. HaromicTe TpuBaiti (TenepimHe, MAHYIE,
MaiiOyTHE) Ta JOKOHAHI (TenepilHe, MUHYJIE) € MaJIo-
BKMBaHHMH, a JIOKOHAHO-TPUBAJI B3araji Hexapak-
TEPHUMH.

BucnoBku i nponosuuii. Takum gynHOM, MOXKHA
3poOWTH BUCHOBOK TIPO T€, IO MPOAYKTUBHUM 3aCO-
0OM BUpaXEHHS YaCOBUX BiHOIIEHb €, IIEPIII 32 BCE,
rpaMaTHYHUH Yac, SKUi CIIiBBIIHOCUTb JIF0 3 MOMCH-
TOM MOBJICHHS. TeMIopaibHa Mepeka aHIJIOMOB-
HUX MECTIUBUX TEKCTIB ISl JITEH y aKTyasi3yeThCs
TepeBaXHO BUI0-9acoBoto hopmoro Present Simple.
Buno-gacoBa dopma Past Simple manidectyeThcs
3HAYHO pifllleé B aHIJIOMOBHHX IE€CTIMBHX TEKCTaX,
300paKylouM 3aBEpIUCHICTh MO y MHHYJIOMY,
TEMIIOpaJbHY Opi€HTAIliI0, 0 (OpMy€E YacoBi Mexi
Ta XpoHojorizye momii. Bumo-yacoa hopma Future
Simple y ¢yHkmii mepenbadeHHs / TPOTHO3YBaHHS
Il € HalilMEHII BXXHWBAaHOIO CEpell 4YaciB icUCTeMH
iHAeQiHiT. MalloBIaCTUBUMH aHIIIOMOBHUM I€CTIIH-
BUM TEKCTaM JUIs AiTell € KOHTHHYYMHI Ta nepeKTHi
BU10-4acoBi (opmu. 30BCiM HEBIACTHBHMHU € YacH
nepQeKT-KOHTHHYYMY dYepe3 KOTHITHBHY HETOTOB-
HICTBb JUTSAYOI CBIZOMOCTI IO CIPUUHATTS CKJIATHOT
4yacoBoi Jiakomizanii. JlekcuuHi 3aco0u TeMIiopaib-
HOCTI PENpe3eHTYIOTbCS NPHUCIIBHUKAMH YacTOTH,
MOEAHAHHIMH MPUKMETHUKA 3 IMEHHUKOM, CHHTaK-
CUYHMMHU KOHCTPYKIISIMH 13 CIIOyYHUKAMH Yacy.

[epcnieKTHBHUM BOAYa€MO MPOCTEIKUTH CHHTAK-
CHYHY Ta CTHJIICTHYHY CBOEPIAHICTH AHTIIOMOBHHUX
HECTIUBUX TEKCTIB I JITEH.
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Biriukova D. V., Shcherbytska V. V. SPECIFICITY OF TEMPORAL ARRANGEMENT
OF ENGLISH-LANGUAGE AFFECTIONATE TEXTS FOR CHILDREN

The article deals with the investigation of the temporal specifics of the English-language affectionate
texts for children. The article characterizes the peculiarities of the use of species-temporal forms of verbs,
clarifies the importance of lexical and temporal means. The research is aimed at characterizing the uniqueness
of functioning and frequency of expressive means use as for the perception of temporality in the English-
language affectionate texts for children. The object of the study is the English-language affectionate texts
for children, and the subject is their features of temporal organization. The purpose of scientific work is
to characterize the arrangement of internal and external methods of verbalization of the temporal network
of the English-language affectionate texts for children.

A child is an object, a consumer of a text product in children’s literature. The texts are created not by
the child but by someone for him. Game and non-game genres of the texts are distinguished, where the former
include affectionate (lullabies, caresses, annoying fairy tales) and amusing (consolations, teasers, fables,
werewolves) texts, and the second ones are entertaining (calls, proverbs, counters, game songs, colloquialisms,
refrains, silences, tricks, action poems, riddles). Affectionate texts are an integral part of the mentality, history
and culture of any nation. Such texts are the first to form a picture of the human world, motivate its attitude to
the environment, determine behaviour for the future.

The article shows that the productive means of expressing temporal relations is grammatical tense, which
correlates the action with the moment of speech. The temporal network of the English-language affectionate
texts for children is structured mainly by the present-time form — Present Simple. The form Past Simple is
manifested much less frequently in the English-language affectionate texts, depicting the completion of events in
the past, temporal orientation, which forms time limits and chronologizes events. Future Simple for prediction
is the least used among the tenses of the Indefinite system. Continuous and Perfect forms are uncharacteristic
ofthe English-language affectionate texts for children. Perfect Continuous tenses are completely uncharacteristic
because of the cognitive unpreparedness of the child’s consciousness for the perception of complex temporal
localization. The paper notes that the lexical means of temporality are represented by adverbs of frequency,
combinations of adjectives with nouns, syntactic constructions with conjunctions of time.

Key words: temporal forms, children's literature, affectionate text, text, text for children, tempral network.
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